
WILSON CASE GAGE - 222 REMINGTON CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure correct
headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags. While the
belt provides support for proper headspace, the life of the case will drastically
shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder. SPECIAL ORDER
CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: 222 REMINGTON CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON, INC.
Product no.: 749003961
Mfr. No.: CG-222R
Cartridge: 222 Remington
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 86mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den WILSON CASE GAGE. Dieses Produkt ist ein wichtiges Werkzeug
für das Wiederladen von Munition, insbesondere für die Messung und Anpassung des Kopfabstands von Hülsen.
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Wartung befolgen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Hülsenmessgerät nur in gut beleuchteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille, um Ihre Augen zu schützen.
Achten Sie darauf, dass der Messschieber korrekt kalibriert ist, bevor Sie Messungen durchführen.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf das Werkzeug auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie das Hülsenmessgerät auf Beschädigungen.

Messung des Kopfabstands:

Legen Sie die abgefeuerte Hülse in das Messgerät.
Verwenden Sie einen Messschieber, um den Kopfabstand zu messen.
Notieren Sie die Messwerte und vergleichen Sie sie mit den empfohlenen Spezifikationen.

Einstellen der PressenTyp VollLängenResizeWerkzeuge:

Verwenden Sie das Messgerät, um die Gesamtlänge der Hülse zu überprüfen.
Stellen Sie sicher, dass die Hülse die richtige Länge hat, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Messgerät nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Werkzeug an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Geräten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Sie
sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte Hilfe zu leisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Werkzeugen und Geräten von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem WILSON
CASE GAGE herausholen können.
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WILSON CASE GAGE 222 REMINGTON CASE GAGE
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE 222 REMINGTON CASE GAGE. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to measure cartridge cases for
reloading.
Always handle the gage with care to prevent damage and ensure accurate measurements.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injuries.
Regularly inspect the gage for wear or damage. Do not use if it shows signs of significant wear or malfunction.
Store the gage in a safe and dry place when not in use to maintain its accuracy and longevity.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the gage to prevent injury from any potential debris.
Use a caliper in conjunction with the gage to ensure precise measurements.
Avoid oversizing brass during reloading, as this can lead to safety hazards and affect the performance of your
ammunition.
Be cautious when measuring fired cases, as sharp edges may be present.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your workspace is clean and free of distractions.
Gather all necessary tools, including the WILSON CASE GAGE and a caliper.

Using the Regular Style Gage:

Insert the cartridge case into the gage.
Check the overall length to determine if trimming is necessary.
Measure the datum to head length to confirm correct headspace.

Using the Adjustable Style Gage:

For belted magnum cases, ensure that the belt is properly seated in the gage.
Measure the shoulder of the case to avoid excessive resizing, which can shorten the life of the case.

PostUse:

Clean the gage after each use to remove any debris or residue.
Store the gage in its protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the gage responsibly if it becomes damaged beyond repair.
Follow local regulations for the disposal of metal and plastic products.
Do not discard the gage in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the WILSON CASE GAGE 222 REMINGTON CASE GAGE, please
refer to the contact information provided with your product packaging or on the manufacturer's website.



By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your WILSON
CASE GAGE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el medidor de casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE.
Este producto está diseñado para ayudar en la recarga de cartuchos y asegurar que el headspace sea correcto. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está destinado solo para su uso en la recarga de cartuchos de 222 Remington.
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Informa sobre cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.
Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el sobredimensionado: Utiliza el medidor para verificar el headspace y evitar errores comunes al
recargar.
Usa herramientas adecuadas: Asegúrate de tener un calibrador preciso para medir el headspace de los
casquillos.
Inspecciona el medidor: Antes de cada uso, revisa el medidor en busca de daños o desgastes.
Sigue las recomendaciones de recarga: Consulta las guías de recarga para tu cartucho específico y sigue
las instrucciones del fabricante.
Mantén un área de trabajo segura: Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de
obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Medidor:

Coloca el medidor en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de polvo.

Medición del Headspace:

Inserta el casquillo disparado en el medidor.
Utiliza un calibrador para verificar la longitud total del casquillo.
Compara las mediciones con las especificaciones del fabricante.

Ajuste del Die de Redimensionado:

Si es necesario, ajusta el die de redimensionado según las mediciones obtenidas.
Realiza pruebas de recarga para asegurar que el headspace sea correcto.

Mantenimiento del Medidor:

Limpia el medidor después de cada uso con un paño suave.
Almacena el medidor en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el medidor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes el producto en la basura convencional.

Información de Contacto para Más Soporte



Para obtener más información sobre el uso seguro del medidor de casquillos o para realizar consultas sobre
seguridad, consulta con el distribuidor o fabricante del producto.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo es importante para tu bienestar, sino también para el de
quienes te rodean. Utiliza el medidor de casquillos de manera responsable y disfruta de una experiencia de recarga
segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Gage de Cartouche WILSON
222 Remington

Introduction
Merci d'avoir choisi le gage de cartouche WILSON 222 Remington. Ce produit est conçu pour vous aider à mesurer
avec précision la longueur de vos étuis de cartouches. Pour garantir une utilisation en toute sécurité et maximiser la
durée de vie de vos équipements, veuillez suivre attentivement les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le gage est utilisé uniquement pour le redimensionnement des étuis de cartouches
appropriés.
Ne laissez jamais le gage à la portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet et peut présenter des dangers
si utilisé incorrectement.
Vérifiez toujours l'état de votre gage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Utilisez le gage dans un environnement propre et sec pour éviter toute contamination ou dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Correcte : Utilisez le gage selon les instructions fournies pour éviter des erreurs de mesure.
Surveillance : Ne laissez jamais le gage sans surveillance pendant son utilisation.
Équipement de Protection : Portez des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec des outils de
redimensionnement pour éviter les blessures aux yeux.
Manipulation des Étuis : Soyez prudent lors de la manipulation des étuis, surtout s'ils ont été tirés. Ils
peuvent être chauds ou avoir des bords tranchants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un pied à coulisse pour des mesures précises.

Vérification du Gage :

Examinez le gage pour détecter tout signe de dommage. Un gage endommagé peut donner des
mesures incorrectes.

Mesure de l'Étui :

Insérez l'étui dans le gage.
Utilisez un pied à coulisse pour mesurer la longueur totale de l'étui.
Comparez la mesure avec les spécifications du fabricant pour déterminer si un redimensionnement est
nécessaire.

Redimensionnement :

Si le gage indique un besoin de découpe, procédez avec précaution en utilisant des dies de
redimensionnement appropriés.
Ne redimensionnez pas excessivement, surtout au niveau de l'épaule, pour préserver la durée de vie
de l'étui.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez le gage avec un chiffon sec pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Disposition



Ne jetez pas le gage dans des déchets ménagers.
Si le gage est endommagé, consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des
équipements.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre produit ou pour signaler un problème, veuillez consulter le site
web de votre distributeur ou le fabricant pour des informations de contact appropriées.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécuritaire de votre gage de cartouche
WILSON 222 Remington.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gage per
Bossoli WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222
REMINGTON

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il gage per bossoli WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222
REMINGTON. Questo strumento è progettato per garantire la precisione e la sicurezza durante il processo di ricarica
delle munizioni. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gage sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il gage per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il gage se è danneggiato o non funzionante.
Tieni il gage lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante il processo di ricarica.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ingombri.
Non sovradimensionare il tuo ottone per evitare problemi di sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore per l'impostazione dei dies di ridimensionamento.
Non forzare il gage oltre i limiti raccomandati per evitare rotture o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Gage:

Posiziona il gage su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il gage sia ben fissato e non si muova durante l'uso.

Impostazione dei Dies di Ridimensionamento:

Utilizza il gage per misurare la lunghezza totale del bossolo.
Regola i dies di ridimensionamento in base alla misurazione ottenuta.
Verifica che il gage indichi correttamente la necessità di rifilatura.

Utilizzo del Gage:

Misura la testa dei bossoli sparati con il gage e un calibro.
Verifica che il gage indichi uno spazio di testa corretto per prevenire il sovradimensionamento.
Per cartucce con cintura, assicurati di mantenere il ridimensionamento al minimo sulla spalla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il gage nei rifiuti domestici se è danneggiato o non funzionante.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo all'uso e alla sicurezza del gage per bossoli WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 222 REMINGTON, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la tua richiesta.



Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo gage per bossoli in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza
è la nostra priorità.



Instrukcja bezpieczeństwa dla WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami
Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń.
Nie używaj uszkodzonego lub wadliwego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że narzędzie jest czyste przed użyciem.
Używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu.
Zachowaj ostrożność podczas pomiarów, aby uniknąć skaleczeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pomiarów, aby nie uszkodzić narzędzia.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi, aby zrozumieć jego funkcje i ograniczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest przeznaczone do użycia z łuskami kal. 222 Remington.
Umieść łuskę w odpowiedniej pozycji w narzędziu.
Użyj suwmiarki do dokładnego pomiaru wysokości główki oraz długości łuski.
Sprawdź, czy długość łuski wymaga przycięcia, a wysokość główki jest zgodna z normami.
Regularnie kalibruj narzędzie, aby zapewnić dokładność pomiarów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest całkowicie czysty przed utylizacją.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności podczas korzystania z WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE
GAGE jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie wszystkich powyższych
wskazówek oraz o regularne sprawdzanie informacji o produktach na platformie Safety Gate. Dziękujemy za uwagę i
życzymy bezpiecznego użytkowania!
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON
CASE GAGE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
mittausgage on suunniteltu patruunakuorien tarkkaan mittaamiseen ja soveltuu erityisesti 7⁄8"14 puristustyypin
täyspitkien uudelleenkäyttökuulien asettamiseen. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä turhaa häiriötä käytön aikana.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät oikean kokoista brassia. Liian suuri brass voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Mittaa tulitusten päätilaa säännöllisesti tämän työkalun avulla varmistaaksesi oikean pituuden.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntijaan tarvittaessa.
Kun käytät säädettävää tyyliä, varmista, että vyö tukee oikeaa päätilaa.
Rajoita uudelleenkäyttöä minimiin olkapäässä, jotta kuoren käyttöikä ei lyhene.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.

Asennus:

Aseta patruunakuori mittausgagen sisään.
Varmista, että kuori on kunnolla paikallaan ennen mittaamista.

Käyttö:

Käytä kaliperia mittaamiseen ja varmista, että mittaus on tarkka.
Tarkista mittaustulokset ja vertaa niitä suositeltuihin arvoihin.
Jos pituus on liian pitkä, lyhennä kuorta tarvittaessa.

Loppuvaiheet:

Poista mittausgage ja kuori työskentelyalueelta.
Puhdista työkalu käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen roskan mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuuspäivitykset.

Yhteenveto
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE on arvokas työkalu patruunakuorien
mittaamiseen. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että
turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE

Introduktion
Tack för att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON CASE GAGE. Denna produkt är
utformad för att hjälpa dig att mäta och ställa in hylslängden på ett säkert och effektivt sätt. Det är viktigt att följa
säkerhetsinstruktionerna för att säkerställa korrekt användning och förhindra olyckor.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten i enlighet med instruktionerna för att minimera risker.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en defekt eller skadad produkt, rapportera detta till de
relevanta myndigheterna.
Kontrollera återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen vid mätning och hantering av hylsor.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för korrekt användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:

Välj en stabil och ren arbetsyta.
Se till att ha bra belysning.

Mätning av hylslängd:

Placera den avfyrade hylsan i gagen.
Använd en skjutmått för att mäta hylsans längd noggrant.
Jämför mätningen med de rekommenderade specifikationerna för att avgöra om beskärning är
nödvändig.

Justering av verktyg:

För justerbar stil, se till att bältet är korrekt inställt för att stödja huvudutrymmet.
Undvik att överdimensionera hylsan genom att följa rekommenderade justeringar.

Underhåll av verktyget:

Rengör gagen efter användning för att förlänga livslängden.
Förvara verktyget på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av verktyg och tillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222
REMINGTON CASE GAGE, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten för EUbaserade säkerhetsfrågor.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv laddningsprocess.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele měřiče nábojnic
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič nábojnic WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 222 REMINGTON. Tento produkt
byl navržen tak, aby usnadnil a zefektivnil proces přebíjení nábojnic. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je měřič v dobrém stavu před každým použitím.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, jak je popsáno v uživatelské příručce.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, aby se minimalizovalo riziko zranění.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte ihned používat a zvažte jeho opravu nebo výměnu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím měřiče se ujistěte, že je na správné délce pro vaše nábojnice.
Nepřekračujte doporučené rozměry a postupy pro přebíjení, aby se předešlo poškození nábojnice nebo
lisovacího nástroje.
Při měření hloubky nábojnic dbejte na to, aby nedošlo k nadměrnému zvětšení rozměrů.
Ujistěte se, že je měřič správně nastaven pro typ náboje, který používáte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřiče

Zkontrolujte, zda je měřič čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že je měřič správně kalibrován.

Měření délky nábojnice

Vložte nábojnici do měřiče a zajistěte její správnou polohu.
Přečtěte si délku nábojnice na měřiči a porovnejte ji s doporučenými hodnotami.

Nastavení lisovacích nástrojů

Podle výsledků měření nastavte lisovací nástroje na doporučené rozměry.
Pro náboje s páskem zajistěte, aby byl pás správně umístěn pro optimální výkon.

Údržba

Po použití měřič důkladně vyčistěte a uložte na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Měřič nábojnic by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autority nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečné používání měřiče nábojnic zajistí nejen vaše zdraví a
bezpečnost, ale také efektivitu a úspěch při přebíjení nábojnic.


